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2002年 4 月 2 日改訂 

注意 

ここに記載される情報は、予告なしに変更することがあります。 

Hewlett-Packard 社は、この文書に関して、商品性の暗黙の保証や特定目的への適合性を含め、 
いかなる保証もいたしません。 

Hewlett-Packard 社は、この文書の提示、作用、および使用から生じるエラー、および偶発的、 
または間接的な障害に関して一切責任を負わないものとします。 

Hewlett-Packard 社の書面による事前の許可なく、本書の内容をコピー、複製、または他言語に 
翻訳することを禁じます。 


用語と表記法 

『リファレンスガイド』では以下のような用語と表記法が使われています。 

用語 

hp deskjet 5550 series プリンタを、 hp Deskjet 5550 プリンタ、 hp Deskjet、 または hp プリ 

ンタと呼ぶこともあります。 


記号 

「>」の記号は、ソフトウェアの操作手順を示します。たとえば、次のように記します。 

リリースノートを表示するには、 [スタート]〉[プログラム]〉 [ Hewlett - Packard ] > 

[hp deskjet プリンタ]〉[リリースノー ト] の順にクリックします。 

注意 

注意では、 hp プリンタや他の付属品へ損傷を与える可能性が説明されています。たとえば'、次の 
ように記します。 

注意！プリントカートリッジのインクノズル 
や銅製の電極部分には手を触れないでくださ 
い。インク詰まり、損傷、電気の接触不良の 
原因となります。 


商標 

Microsoft、MS-DOS、 および Windows は、 Microsoft 社の登録商標です。 
Adobe および Acrobat は、 Adobe Systems Incorporated の登録商標です。 


Mac、Macintosh、AppleTalk、 および Mac OS は、米国、およびその他の国における Apple 
Computer, Inc. の商標です。 

Copyright 2002 Hewlett-Packard Company 
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hp deskjet 5550 series プリンタについて 


梱包内容 

hp deskjet 5550 series プリンタをお買い上げいただき、ありがとうございます。プ 
リンタの梱包内容は、次の通りです。 



1. プリンタ 

2. セットアップポスター 

3. 『リファレンスガイド』（本書） 

4. プリンタソフトウェア CD 


5. 電源コードと電源アダプタ、または 

S . リントヵートリッジ 

7. (hp 57) カラープリントカートリッジ 

8. USB ケープル （ 日本のみ） 


梱包内容に不足がある場合には、 hp カスタマケアセンタにご連絡ください。詳細につ 
いては、13ページの 「 hp カスタマケアセンタへの連絡」を参照してください。 
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ケ _ ブル接続部 

このプリンタには次のような接続オプ 
シヨンがあります。 

• USB ケーブル 
• パラレルケーブル 
• ネットワーク 

USB ケープル 

Universal Serial Bus ( USB ) 2. 0 フルス 
ピード互換ケーブルをお買い求めくださ 
い （ 日本では USB ケーブルはプリンタに 
同梱されています ）。 Windows 98、 Me 、 
2000、 XP 、 および Macintosh に対応して 
います。 

パラレルケーブル 

IEEE -1284 互換タイプのパラレルケープ 
ルをお買い求めください 。 Windows 95, 
98 、 NT 4.0、 Me 、 2000、および XP に対 
応しています。 


ネットワーク 

Windows 

プリンタは、以下のいずれかの方法で 

ネットワークに接続できます。 

• ネットワーク上のコンピュータに直接 
接続する。 

ネットワーク上のコンピュータにプリ 
ンタを直接接続する手順については、 
プリンタソフトウェア CD のオンスク 
リーンネットワーク設定手順を参照 
してください。 

• hp JetDirect プリントサーバを 使っ 
てネットワークに接続する。 
hp JetDirect プリントサーバを 使って 
ネットワークにプリンタを接続する手 
順については、プリンタソフトウェア 
CD の説明と hp JetDirect プリント 
サーバに付属のマニュアルを参照して 
ください。 

Macintosh 

プリンタは、 AppleTalk 接続をサポート 

する hp JetDirect External Print 

Server を利用して、ネットワークに接続 

できます。 


























追加情報を入手する方法 

hp プリンタにはいくつかの説明書が付属しています。説明書にはソフトウェアのイン 
ストールの方法、プリンタの操作、ヘルプの入手方法などが記載されています。 


参照箇所 

知リたい情報 

プラツ ト 
フオーム 


Ctl 


CD 

まず、プリンタソフトウェア CD を使用してプリンタ 
をセットアップし、プリンタソフトウェアをインス 
トールします。セットアップ手順は、プリンタソフト 
ウェア CD に含まれています。 

Windows 

% 

Windows 
セットアップ 
ポスター 

• インストールとトラブルシューティング 
• ネットワークで使用する場合のプリンタソフト 
ウェアとハードウェアのセットアップ 

Windows 

% 

Macintosh 
セットアップ 
ポスター 

Macintosh でのセットアップ手順 

Macintosh 



『リファレン 
スガイド』 
(本書） 

• プリンタボックスの内容 

• インストールにおけるその他のトラブルシュー 
ティング 

• hp カスタマケアセンタ 

• hp プリンタの保証 

Windows 

Macintosh 


興 


プリンタ 
アシスタント 

• プリンタの使用、メンテナンス、およびトラブル 
シューティングの方法に関する説明を参照するた 
めのオンスクリーンの『ユーザーズガイド』、保証 
規定、環境保護規定、規則の告知 （ アクセス方法 
については、4ページの「オンスクリーンの『ユー 
ザーズガイド』の使用」を参照してください）。 

• hp カスタマケアセンタ 
• プリントに関するアイデア 
• 他の hp 製品へのショッピングリンク 
• ツールと更新 

Windows 


a 

1 

オンスクリー 
ンの『ユー 

ザーズガイ 
ド、』 

製品情報には、次の項目が含まれます。 

• プリンタの使用、メンテナンス、およびトラブル 
シューティング 
• 保証規定 

• 環境保護規定および規制の告知 

(アクセス方法については、4ページの「オンスクリーン 

の『ユーザーズガイド』の使用」を参照してください。） 

Macintosh 



1 

リリース 
ノート 

ソフトウェアの互換性に関する既知の問題 

• [スタート]〉[プログラム]〉 [ Hewlett - Packard ] > 
[hp deskjet プリンタ] > [リリースノー ト] の順に 

クリックします。 

Windows 



『 U ファレ 
ンスガイド』 
(本書） 

DOS システムの情報については、本書『リファレンス 
ガイド』の5ページを参照してください。 

DOS 
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オンスクリーンの『ユーザーズガイド』の使用 

オンスクリーンの『ユーザーズガイド』には、 hp プリンタの操作方法が記載されて 
います。また、プリンタの使用に関する問題の解決策も用意されています。 


Windows 

プリンタソフトウェアをインストールする 
と、オンスクリーンの『ユーザーズガイ 
ド』が自動的にインストールされます。 hp 
プリンタアシスタントから『ユーザーズ 
ガイド』を開くと、以下のツールもご利 
用いただけます。 

• hp カスタマケアセンタによるサポート 
• プリントに関するアイデア 
• 他の hD 製品へのシヨッピングリンク 
• ツールと更新 

プリンタソフトウェアをインストールす 

ると 、 [hp プリンタアシスタント] アイ 

コンが Windows のデスクトップに表示さ 
れます。 




アイコンをダブルクリックして hp プリン 
タアシスタント 開きます。 

『ユーザーズガイド』への 
アクセス 

『ユーザーズガイド』の使用 

1. コンピュータデスクトップの [hp プリ 
ンタアシスタント] アイコンをダブル 
クリックします。 

hp プリンタアシスタントが表示され 
ます。 

2. [ユーザーズガイド] ポタンをクリック 
して、ガイドのトピックを表示します。 

また、[スタート]メニューから『ユー 
ザーズガイド』を開くこともできます。 

[スタート] > [プログラム]> 
[ Hewlett - Packard ] > [hp deskjet プリ 
ンタ] > [ユーザーズガイド] の順にク 

リックしてください。 


『ユーザーズカイド』の Adobe 
Acrobat のバージヨン 

『ユーザーズガイド』は、次の言語でも 
ご利用いただけます。 

• アラビア語 
• ギリシア語 
• へブライ語 
• トルコ語 

上記言語のいずれかで『ユーザーズガイ 
ド』を参照する場合は、次の手順に従い 
ます。 

1. コンピュータのデスクトップの [hp プ 
リンタアシスタント] アイコンをダブ 
ルクリックします。 

2. [hp プリンタアシスタント]画面の 
[ユーザーズガイド] ボタンをクリッ 
クします。 

3. [ユーザーズガイド]画面の下にある 

[user s guide is available in other 
languages (他の言語で利用できるユー 
ザーズガイド）] を選択します。 

4. プリンタソフトウェア CD をコンピュー 
夕の CD - ROM ドライブに挿入します。 

5. 表示されるリストから、ご希望の言語 
を選択します。 

• お使いのコンピュータに Acrobat 
Reader がインストールされている 
場合は、『ユーザーズガイド』が表 
示されます。 

『ユーザーズ ガイド』 は 
Acrobat 4.0 以上を使用してご 
覧ください。 


• お使いのコンピュータに Acrobat 
Reader がインストールされていな 
い場合は、自動的にインストールさ 
れ、『ユーザ'ーズガイド』が表 7 K さ 
れます。 
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Macintosh 

Macintosh コンピュータで『ユーザーズ 
ガイド』を参照するには、 Adobe Acrobat 
Reader 4. 0 以上が必要です。 Acrobat 
Reader をお持ちでない場合は、プリンタ 
ソフトウェア CD からインストールでき 
ます。 




Mac OS X ユーザーの場合は、 Adobe 
Acrobat Reader 4. 0以上を使用してオン 
スクリーンの『ユーザーズガイド』をご 
覧ください。 Mac OS X の Preview 機能を 
使用すると、オンスクリーンの『ユー 
ザーズガイド』を操作できません。 


『ユーザーズガイド』を開く場合は、次 
の手順に従います。 

1. プリンタソフトウェア CD をコンピュー 
夕の CD-ROM ドライブに挿入します。 
[hp Deskjet ] 画面が表示されます。 

2. ご希望の言語の [ユーザーズマニュア 

ル] フォルダを選択します。 

3. 以下のいずれかを行います。 

• お使いのコンピュータに Acrobat 
Reader がインストールされている 
場合は、 [User's Guide] アイコンを 
ダブルクリックします。 


User's Guide 

お使いのコンピュータに Acrobat Reader 
がインストールされていない場合は、 

[Reader Installer] アイコンをダブ 
ルクリックします。 


<|> 


Reader Inital ler 

Adobe Acrobat Reader が自動的 
にインストールされます。インス 
トールが完了したら、 [ユーザー 
ズガイド] アイコンをダブルク 
リックして、『ユーザーズガイ 
ド』を表示します。 


DOS 

DOS オペレーティングシステムに関する 
情報は、 dosread.txt というテキスト文 
書に記載されています。このファイル 
は、プリンタソフトウェア CD の 

< language code>¥djcp¥ デイレクトリにあ 
ります。 〈language code> (言語コード） 
については、以下のコードー覧を参照し 
てください。たとえば、ファイルを英語 
で参照する場合は、 enu¥djcp ¥ ディレク 
トリにある dosread.txt を開きます 

一部の言語や国/地域は DOS でサポート 
されていません。 


対象言語 

コード 

中国語（簡体字） 

chs 

中国語（繁体字） 

cht 

チェコ語 

csy 

デンマーク語 

dan 

ドイツ語 

deu 

英語 

enu 

スペイン語 

esm 

フインランド語 

fin 

フランス語 

fra 

ハンガリー語 

hun 

イタリア語 

ita 

韓国語 

kor 

オランダ語 

nld 

ノルウェー語 

non 

ポーランド語 

plk 

ポルトガル語 

ptb 

ロシア語 

rus 

スウェーデン語 

SYC 



秦 





粉 


♦ 


奋 


♦ 


S 併 111111 g 





























ボタンとランプ 

プリンタのボタンで、プリンタの電源をオンまたはオフにしたり、プリントジョブを 
キャンセルしたり、印刷を再開することができます。ランプを見れば、プリンタの状 
態を確認できます。 



1. キャンセルポタン 2. プリントカートリッジステータスランプ 
3. リジュームボタンとランプ 4. 電源ボタンとランプ 


キャンセルボタン 

キャンセルポタンを押すと、現在のプ 
リントジョブがキャンセルされます。 

プリントカートリツジス 
テータスシンボルとランプ 

プリントカートリツジの調整が必要な 
場合は、プリントカートリツジステー 
タスランプが点灯または点滅します。 

リジュー厶ボタンとランプ 

用紙の補充や紙詰まりの除去など、何 
らかの操作が必要な場合は、リジュー 
ムランプが点滅します。問題を解決し 
たら、 リジューム ポタンを押して、印 
刷を続行します。 


電源ボタンとランプ 

電源ポタンで、プリンタの電源をオン 
またはオフにできます。電源ポタンを 
押したあと、プリンタの電源がオンに 
なるまで数秒かかります。プリンタが 
データを処理しているときは、電源ポ 
タンの横にある緑色のランプが点滅し 
ます。 

注意！ プリンタの電源をオンまたはオフ 
にする場合は、必ずプリンタ前面にある電 
源ポタンを使ってください。電源タップ、 
サージプロテクタ、壁用スイッチを使用し 
てプリンタの電源をオン、オフにすると、 
プリンタの故障の原因になります。 
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プリント カー トリッジ 


プリントカートリッジの使用 

hp プリンタでは、次の3種類のプリン 
トカートリッジを使用します。 


プリント 
カー トリッジ 

選択番号 

製品番号 

黒 


C 6656 

カ ラー 

© 

C6657 

フォト 


C6658 


ほとんどの印刷ジョブでは、黒 （hp 56) 
とカラー （hp 57) プリントカートリッジ 
を使用します。フォト印刷には、カラー 
(hp 57) とフォト （hp 58) プリント 
カートリッジを使用します。フォト （hp 
58) プリントカートリッジは別途ご購入 
ください。 

詳細については、オンスクリーンの 
『ユーザーズガイド』で以下の該当する 
セクションを参照してください。 

• 「プリントカートリッジのメンテ 
ナンス」 

• 「プリントカートリッジの U サイ 
クル」 

プリントカートリッジの交換 

以下の手順で、プリントカートリッジを 
交換します。 

1. [電源]ボタンを押してプリンタの電源 
をオンにし、上部カバーを開けます。 

2. カートリッジホルダのプリントカート 
リッジ固定レバーを開けます。 

3 . プリントカートリッジをホルダから取 
り出して捨てます。 


4 •新しいプリントカートリツジを袋から 
取り出し、ピンクのタブを引いてテー 
プをはがします。 



注意！インク詰まり、損傷、電気の接触不 
良などを防ぐために、プリントカートリッ 
ジのインクノズルや銅製の電極部分には 
手を触れないようにしてください。また、 
銅板の部分をはがさないでください。 

5 . プリントカートリッジをホルダにしつ 
かりとはめ込みます。 



6. プリントカートリッジ固定レバーを前 
に引いて倒し、上から押してタブを所 
定の位置にはめ込んで、固定レバーを 
閉じます。 

7 . 給紙トレイに用紙が正しくセットされ 
ていることを確認し、上部カバーを閉 
じます。 

テストページが自動的に印刷されます。 
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インストールのトラブルシューテイング 

ハードウエア 

お使いの hp プリンタの設定に問題がある場合は、このセクションの情報をご覧くだ 
さい。プリンタの設定が完了した後の問題については、プリンタアシスタントのオン 
スクリーンの『ユーザーズガイド』を参照してください。手順については、本書『リ 
ファレンスガイド』の4ページの『ユーザーズガイド』を参照してください。 


問題 


テストページが印刷されない。 

考えられる原因 


問題の解決法 


給紙トレイに用紙がセツ 
卜されていない。 


給紙トレイに用紙がセットされていることを> 
確認します。 ; 


プリンタの上部カバーが閉 
じられていない。 J 


上部カバーを閉じます。 


プリンタの電源がオンに 
なっていない。 


電源ボタンを押して、プリンタの電源をオン 
にします。 


プリントカートリツ 
取り付けられていない。 


0 


プリントカートリツジを取り付けます。 


プリントカートリツジか 
らテープが取り外されて 
ない。 ノ 


ピンクのつまみを引っ張って、プリ 
カー トリツジからテープをはがします。 



上記の手順をすべて実行しても、テストページが印刷されない場合は、任 
意のプリントジョブをプリンタに送信してください。送信したプリント 
ジョブの後に、テストページが印刷されます。 
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インストールのトラブルシューテイング 
(続き） 

Windows 

お使いの hp プリンタの設定に問題がある場合は、このセクションの情報をご覧くだ 
さい。プリンタの設定が完了した後の問題については、プリンタアシスタントのオン 
スクリーンの『ユーザーズガイド』を参照してください。手順については、本書『リ 
ファレンスガイド』の4ページの「『ユーザーズガイド』の使用」を参照してくだ 
さい。 




問題 

CD を揷入してもインストー 
ルプログラムが自動的に起 
動しない。 

考えられる原因 


自動実行が無効になっている。 
コンピュータが CD - ROM 上の 
autorun . exe プログラムを見つ 
けることができない。 


問題の解決法 


1■プリンタソフトウェア CD をコンピュー 
夕の CD - ROM ドライブに挿入します 。 CD 
を正しい位置にセットするように注意し 
てください。 

2. [スタート]〉[ファイル名を指定して実 
行] の順に選択し、 [参照] をクリック 
します。 

3. CD - ROM アイコンを選択します。 

4. setup , exe ファイルをクリックし、 [開く] 
をクリックします。 

5 •[ファイル名を指定して実行]ダイアロ 
グボックスに setup , exe ファイルが表 
示されます。 [0 K ] をクリックします。 

6•画面に表示される指示に従って、プリン 
タソフトウェアをインストールします。 


♦ 



粉 


♦ 


秦 


♦ 


s 併 111111 g 
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インストールのトラブルシューテイング 
(続き） 

Windows ' (続き） 


問題 

參 

プリンタソフトウェアが 
正しくインストールされ 
ない。 


考えられる原因 


問題の解決法 




• ウィルス予防プログラムや 
その他のソフトウエアプロ 
グラムとの互換性に問題が 
ある可能性がある。 

• プリンタに接続された周辺 
機器との互換性に問題があ 
る可能性がある。 


ソフトウェアをいったんアンインストーノレし 
てから、再インストールします。 

1. 以下のいずれかを行います。 


• CD をコンピュータの CD - ROM ドライブに揷 

入し、 [プリンタソフトウェアを削除する] 
を選択します。画面の指示に従います。 

•プリンタアシスタントを 開き、 [ツールと更 
新]〉[ソフトウェアのアンインストール] 
の順に選択します。 

• [スタート] > [プログラム]> 

[ Hewlett - Packard ] > [hp deskjet プリン 
夕] > [アンインストール] の順に選択し 
ます。 



2•実行中のすべてのアプリケーション（ウイル 
ス対策プログラムも含む）を終了します。 

3. プリンタソフトウェアを再インストールす 
るには、 CD を CD - ROM ドライブに揷入 
し、画面に表示される指示に従います。 


インストールプログラムが自動的に起動 
しない場合は、9ぺージの「問題の解決 
法」を参照してください。 
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インストールのトラブルシューテイング 
(続き） 

Windows USB 

お使いの hp プリンタの設定に問題がある場合は、このセクションの情報をご覧くださ 
い。プリンタの設定が完了した後の問題については、プリンタアシスタントのオンスク 
リーンの『ユーザーズガイド』を参照してください。手順については、本書『リファレ 
ンスガイド』の4ページの「『ユーザーズガイド』の使用」を参照してください。 



問題 

USB のインストール中にインストール 
が停止してしまったので、もう一度イ 
ンストールしようとしたら、新しい 
ハードウェアウィザードが閉じて USB 
ポートが使用できなくなった。 

考えられる原因 


問題の解決法 



インストールを終了する前 
に、オペレーティングシステ 
ムがインストールを中断し 
た。 


ソフトウェアをいったんアンインストーノレし ) 
てから、再インストールします。 

1. 以下のいずれかを行います。 

• CD をコンピュータの CD - ROM ドライブに 
挿入し、 [プリンタソフトウェアを削除する] 
を選択します。画面の指示に従います。 
•プリンタアシスタントを開き、 [ツールと更 
新] > [ソフトウェアのアンインス!ル] 
の順に選択します。 

• [スタート]> [プログラム]> [ Hewlett - 
Packard ] > [hp desk jet プリンタ] > [ア 
ンインストール] の順に選択します。 

2•実行中のすべてのアプリケーション（ウィル 
ス対策プログラムも含む）を終了します。 

3. プリンタソフトウェアを再インストールす 
るには、 CD を CD - ROM ドライブに挿入し、 
画面に表示される指示に従います。 
インストールプログラムが自動的に起動しな 
い場合は、9ページの「問題の解決法」を参 
照してください。 


♦ 





粉 


♦ 


11 
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インストールのトラブルシューテイング 
(続き） 

Windows USB (続き） 

問題 

USB ケーブルでプリンタとコ 
ンピュータを接続すると、 

「不明なデバイス」という 
メッセージが表示される。 




Windows 2000を使用している場合は、「不明なデバイス」メッセージが表示さ 
れても問題はありません。ただし 、 Windows 98、 Me または XP を使用している 
場合は、「不明なデバイス」メッセージは問題があることを意味します。以下 
のトラブルシューテイング手順を実行してください。 


考えられる原因 


問題の解決法 



( •プリンタとコンピュータの間) 
のケーブルに静電気が蓄積し 
ている。 

• USB ケーブルが損傷している 
可能性がある。 


1•プリンタから USB ケーブルを取り外しま 
す。 

2. プリンタから電源コードを外します。 

3. 約30秒間待ちます。 

4. 電源コードをプリンタに差し込みます。 

5. プリンタに USB ケーブルを差し込みます。 

6. Windows 2000以外のオペレーティングシ 
ステムを使用している場合に、[新しい 
ハードウェア]ダイアログボックスに「不 
明なデバイス」メッセージが引き続き表 
示されるときには、 USB ケーブルを交換す 
るか、パラレルケーブルを使用してくだ 
さい。 
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hp カスタマケアセンタへの連絡 

hp カスタマケアセンタは、 hp プリンタの使用方法、あるいはプリンタの問題の解決 
方法についての専門的なアドバイスを提供しています。 


サポートプロセス 

次の順序でヘルプを探すと、 hp のサ 
ポートプロセスを最も効果的に利用で 
きます。 

1. オンスクリーンの『ユーザーズガイ 
ド』を使用する。 4 ページの「オンス 
クリーンの『ユーザーズガイド』の 
使用」を参照してください。 

2. hp e-support にアクセスする。 

• 製品ヘルプに関する hp のウェブ 
サボ'ートぺ'—ジをチ x ックする 

• 電子メールを hp に送信する 

3. hp サポートに電話で連絡する。 

詳細については、 14 ページの「電話 
による hp サポート」を参照してくだ 
さい。 

ご利用できるサポートオプションは、製 
品、国/地域、および言語により異なり 
ます。 

hp サポートのホームぺージ 

インターネットが利用できる場合は、プリ 
ンタに関する幅広い情報を入手できます。 

弊社のホームページでは最新のプリンタ 
ソフトウェアやサボート情報をお届けし 
ています。日本語のホームページ URL は 

www. jpn. hp. com/hho/ index. htmK 英 g 吾 

のホームページ URL は www. hp. com/go/ 
support/ です。 


hp サポートの電子メール 

1 対 1 の電子メールで、 hp のサポート 
技術者から、質問の答えを直接受け取る 
ことができます。電子メールのサポート 
は、技術的な質問をしたり、特定の問題 
に対する答えを受け取ることができる最 
適な方法です。 

ホームページにある書式に質問を記入し 
て、電子メールで答えを受け取ります。 


ソフトウェアの更新 

プリンタソフトウェアのコピーおよび更 
新を取得するには、以下のいずれかの方 
法に従います。 

• hp のホームページからプリンタソフト 
ウェアをダウンロー ドする。 

• hp カスタマケアセンタに電話して、ソ 
フトウェア更新ファイルの入った CD 
の送付を申し込む。 

サボートの電話番号については、 
15 ページの「サポート電話番号」を参 
照してください。 
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* ヨーロッパ、中東、および 
アフリカ 

ヨーロ ッパでの電話サポートについて 
は、次のウェブサイトにアクセスして、 
その国/地域の電話サポートの詳細およ 
び条件をお調べください。 

http :// www . hp . com / go/support 

または、ディーラに問い合わせるか、そ 
の国/地域の hp の電話番号におかけく 
ださい。 hp サポートの電話番号について 
は、15ページの「サポートの電話番 
号」を参照してください。 

電話サポートサービスの向上のために 
も、弊社のウェブサイトへ定期的にァク 
セスし、サービスの特徴および配信に関 
する新しい情報についてチェックしてく 
ださい。 


電話をおかけになる前に 

電話サボートへ電話をおかけになる前に、 
他の無料オプションをお試しください。 

• 『ユーザーズ ガイド』 （4 ページの 才 
ンスクリーンの「ユーザーズガイド」 
を参照してください） 

• セッ ト アップポスター 
• hp e-support 

上記のサポートで問題が解決しないとき 
は、コンピュータとプリンタを準備して、 
hp のサボート技術者に電話でお問い合せ 
ください。迅速なサービスのために、お客 
様が問題解決のために取った手順を説明で 
きるようにしておいてください。 

電話をおかけになる前に、以下の情報を 
ご用意ください。 

• プリンタの型番（プリンタ前面のラべ 
ルに記載） 

• プリンタのシリアル番号（プリンタ底 
面に記載） 

• コンピュータのオペレーティングシ 
ステム 

• プリンタドライバのバージョン（プリ 
ンタソフトウェアとも呼ばれる） 

- Windows : プリンタアシスタントを開 

き、 [カスタマケア] > [サボート 
情報] > [システム情報] の順に選 
択し 、[プリンタ情報] までスクロー 
ルします。 

- Macintosh : バージョン番号が[プリ 
ント]ダイアログボックスの右上隅 
に表ボされます。 

• 問題が起こった際に表示されたメッ 
セージ 

• 次の質問に対する答え 

-この問題が以前にも起こったことが 
ありますか？問題をもう一度再現で 
きますか？ 

-この問題が起こった頃に、新しい 
ハードウェア、またはソフトウェア 
をコンピュータに加えましたか？ 
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サボートの電話番号 

問題解決にヘルプが必要な場合は、以下 
の表にある電話番号を使って hp サポー 
卜までお問い合わせください。お住まい 
の国/地域の最新のサポート電話番号の 
リストについては、 hp のウェブサイトを 
参照してください。 

http :// www . hp . com / cpso - support / 
guide / psd / expectations , html 


国/地域 

電話番号 

アフリカ、中東 

4122 780 7111 

アルゼンチン： 

0810 555 5520 

オーストラリア 

03 8877 8000 

オーストリア 

0660 6386 

ベルギー 
(オランダ語） 

02 626 8806 

ベルギー 
(フランス語） 

02 626 8807 

ブラジル 

(大サンパウロ内） 

3747 7799 

ブラジル 

(大サンパウロ以外） 

0 800157751 

カナダ 

905 206 4663 

西インド諸島 

1800 7112884 

中米 

1800 7112884 

チリ 

800 36 0999 

中国 

010 6564 5959 

コロンビア 

9 800114 726 

コスタリカ 

0 800 0110524 

デンマーク 

39 29 4099 

エクアドル 

( Andinatel ) 

1800 7112884 

エクアドル 
( Pacifitel ) 

1800 225528 

フインランド 

0203 47 288 

フランス 

0143 62 34 34 

ドイツ 

0180 52 58143 
(€ 0.06/30 秒） 

ギリシア 

160 73 603 

グアテマラ 

1800 995 5105 



/地域 電話番号 


香港 

3002 8555 

ハンガリー 

013821111 

ィンド 

11682 6035 

インドネシア 

21350 3408 

アイルランド 

01662 5525 

イスラエル 

09 830 4848 

イタリア 

02 26410350 

日本 

0570 000511 

韓国（ソウル） 

02 3270 0700 

韓国（ソウル以外） 

080 999 0700 

マレーシア 

03 295 2566 

メキシコ 

5258 9922 

( メキシコシティ） 


メキシコ 

01800 472 6684 

(メキシコシティ以外） 


オランダ 

0 20 606 8751 

ニュージーランド 

09 356 6640 

ノルウ エー 

22116299 

ペルー 

080010111 

フイリピン 

2 867 3551 

ポーランド 

22 865 98 00 

プエルトリコ 

1877 232 0589 

ロシア（モスクワ） 

095 923 50 01 

シンガポール 

272 5300 

スペイン 

902 321123 

スウェーデン 

08 619 2170 

スイス 

0 848 801111 

台湾 

2 2717 0055 

タイ 

2 6614000 

トルコ 

1216 579 7171 

英国 

0207 512 5202 

アメリカ合衆国 

1 (208) 323 2551 

ベネズエラ 

0800 47468368 

ベトナム 

08 823 4530 
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腿 

锊 

m 


無料電話サボート期間終了後の 
サポート 

電話サポート期間の終了後に、お住まい 
の国/地域でご利用いただけるサポート 
オプションについて、お近くの hp 取扱 
店またはサボート電話番号までお問い合 
わせください。15ページの「サポートの 
電話番号」を参照してください。 

修理のご依頼 


保証期間の延長 

限定保証期間以上の保証の延長をご希望 
の場合は、お近くの hp の取扱店までお 
問い合わせくたさい。 

プリンタをお求めになった hp の取扱店 
でサービス契約を扱っていない場合は、 
hp へ直接お電話で hp サービス契約につ 
いてお問い合わせください。 


hp プリンタの修理をご希望の場合は 、 hp 
電話サポートまでお問い合わせくださ 
い。経験豊かな hp のサポート技術者が 
問題を診断し、修理の過程についてご相 
談を承ります。 

hp サポートの電話番号については、15 
ページの「サポートの電話番号」を参照 
してください。 

正規サービス業者、または hp 施設な 
ど、 hp サポートが最適な方法をご案内い 
たします。 hp プリンタの保証期間中は、 
このサービスは無料です。保証期間終了 
後は、修理費用の見積りをいたします。 
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hp プリンタの限定保証規定 


北米（カナダを含む） 

90日 

1年 

太平洋岸アジア 

90日 

1年 

ヨーロッパ 

90日 

1年 

南米 

90日 

1年 


A . 限定保証の有効範囲 

Hewlett-Packard ( hp ) は、ご購入日から上記 
の指定期間中、設計上および製造上の不具合 
のないことを保証いたします。お客様はご購 
入の日付が記載された証明を所持しているこ 
とが必要となります。 

1. hp のソフトウェア製品に関する保証は、プ 
ログラムの実行エラーのみに限定されてい 
ます。 hp は、製品操作によって電磁波障害 
が引き起こされた場合は保証しません。 

2. hp の限定保証は、製品を通常に使用した結 
果発生した欠陥のみを保証するものとしま 
す。下記の原因による不具合には適応され 
ません。 

• 不適切なメンテナンスや改造 
• 他社によりサポートされているソフト 
ウェア、インタフェース、メディア、 
部品、またはサプライ品の使用 
• 製品仕様外の操作 

• hp プリンタ製品に hp 製以外のインク 
カートリッジやインクを詰め替えた 
カートリッジを使用した場合は、保証 
の対象、または hp サポートの対象か 
ら外れます。ただし、プリンタの故障や 
損傷が hp 製以外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場 
合は hp は標準時間と実費にて特定の故 
障または損傷を修理いたします。 


3. 保証期間中、 hp 保証の適用対象となるソフ 
トウエア、メディア、またはインクカート 
リッジの不良通知を受け取った場合 、 hp 
は不良製品の交換をいたします。保証期間 
中、 hp 保証の適用対象となるハードウエ 
ア製品の不良通知を受け取った場合 、 hp 
は hp の判断に従って欠陥製品を修理また 
は交換するものとします。 

4. hp の保証対象となる欠陥製品の修理や交換 
が適用範囲内で行えない場合、 hp は、欠 
陥通知を受け取ってからしかるべき期間内 
に購入代金返還を行います。 

5. hp は、お客様が欠陥製品を hp へ返却する 
までは、修理、交換、返金を行う義務はな 
いものとします。 

6. 交換製品は、新品、またはそれに類する製 
品で、機能的には少なくとも交換に出され 
た製品と同等のものとします。 

7. hp の限定保証は、 hp 製品が販売されてい 
るすべての国/地域で有効とします。ただ 
し、中東、アフリカ、アルゼンチン、ブラ 
ジル、メキシコ、ベネズエラ、フランスの 
本国以外のフランス領の各地域では、限定 
保証は購入した国/地域でのみ有効です。 
出張修理などの追加保証サービス契約につ 
いては、 hp 製品販売国の正規 hp 、 または 
正規輸入代理店までご相談ください。 

8. プリントカートリッジ保証は、いかなる方法 
によるものであれ、詰め替え、再生、修理、 
誤用、または改変された hp プリントカート 
リッジには適用されないものとします。 
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B . 保証の限定 

国-地域の法律によって認められる範囲内 
で、当社および第三者の納入業者のいずれ 
も、 hp 製品、保証条件、製品品質、および特 
定の目的に関して本保証以外に明示的または 
黙示的に保証をすることはありません。 


C . 限定責任 

1. 国/地域の法律によって認められる範囲内 
で、本保証に規定された救済が、お客様の 
みに限定された唯一の救済になります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 hp また 
は第三者は、損傷について、直接的、間接 
的、特別、偶発的、必然的であるかどう 
か、あるいは、契約、不法行為、その他の 
法的理論に基づくかどうかに関わらず、ま 
たそのような損傷の可能性を説明している 
かどうかに関わらず、責任は負わないもの 
とします。 



D . 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客様に特定の法的権利 
が付与されます。この権利は、米国および 
カナダに ついては 州ごとに、その他の国/地 
域に ついては 国/地域ごとに付与されるこ 
とがあります。 

2. この保証書の内容と国/地域の法律が整合 
しない場合、本保証書は地域の法律に合致 
するように修正されるものとします。この 
ような国/地域の法律の下で、一部の警告 
文と限定保証はお客様に適用されない場合 
があります。たとえば'、米国の複数の州、 
また米国以外の政府 （ カナダの州を含む） 
などでは、以下のとおりとなります。 

• 本保証書の警告文と限定保証を、お客様 
の法定権利の制限からあらかじめ除外す 
る場合があります（例、イギリス）。 

• その他に製造元が保証を認めないこと 
や限定を設けることについて規制する 
こと。 

• お客様に追加の保証権利を提供するこ 
と、製造業者が責任を逃れられない暗 
黙の保証期間を規定すること、および 
暗黙の保証期間に対する限定を認めな 
いこと。 

3. オーストラリアとニュージーランドのお客 
様の手続きに関しては、本保証の条項は法 
律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、ま 
たは修正などはしないものとします。ま 
た、義務付けられた法的権利は、お客様へ 
の hp 製品の販売に適用されます。 
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製品仕様 


白黒テキストの印刷速度 

はやい（最速）：最高17ページ/分 
はやい（標準）：最高8ページ/分 
きれい：最高6ページ/分 
インクジェット用紙/高画質/1200 dpi テキ 
ストレンダリング：最高2ページ/分 

カラーグラフィック入リテキスト 
の印刷速度 

はやい（最速）：最高12ページ/分 
はやい（標準）：最高6ページ/分 
きれい：最高4ページ/分 
インクジェット用紙/高画質/1200 dpi テキ 
ストレンダリング：最高 0.5 ページ/分 

* これらの数値は概略値です。実際の印刷速 
度は、システム構成、アプリケーション、 
および文書の複雑さによって異なります。 

メモリ 

全モデル共通 

8 MB 内蔵 RAM 

消費電力 

全モデル共通 

電源オフ時、最大 2 W 
待機時、平均 4 W 
印刷時、平均 30 W 


6色プリントシステム 

6色プリントシステムを使用して写真の品質 
を高める。 

6色プリントシステムをする場合は、フォト 
(hp 58) プリントカートリッジと カラー （hp 57) 
プリントカートリッジを取り付ける必要があ 
ります。フォト （hp 58) プリントカートリッ 
ジがお使いの製品に付属していない場合は、 
別途ご購入ください。 

写真の印刷に高品質の印刷解像度を使用する 
場合は、最適化された4800 x 1200 dpi 設定 
を使用してください。 

プリンタドライバに最適化された4800 x 
1200 dpi が選択されていると、カラープリント 
カートリッジが最適化された4800 x 1200 dpi 
モードで印刷します。フォト （ hp 58) プリン 
トカートリッジも取り付けられていると、印 
刷品質が向上します。 


ISO 9296に準拠したノイズ発生量 

高画質モード 

音カレペル、 LWAd , 自動両面印刷モジュール 
未装着時： 5. 3 Be Is ( A ) 

[53 dB ( A )] 

音圧レベル 、 LpAm (プリンタ付近で測定）、自 
動両面印刷モジュール未装着時： 40 dB ( A ) 

きれい： 

音カレペル、 LWAd , 自動両面印刷モジュール 
未装着時： 5. 9 Be Is ( A ) 

[59 dB ( A )] 

音圧レベル 、 LpAm (プリンタ付近で測定）、自 
動両面印刷モジュール未装着時： 47 dB ( A ) 

電源要件 

電源アダプタ製品番号 0950-4081 の電源要件 
は以下の通りです。 

入力電圧 ： AC 120 V (± 10® 

入力周波数： 60 Hz (士 3 Hz ) 

電源アダプタ製品番号0950 -4082 の電源要件 
は以下の通りです。 

入力電圧： AC 100〜 240 V (± 10® 

入力周波数： 50〜60 Hz (土 3 Hz ) 


規制モデル番号 


規制識別の目的で、製品には規制モデル番 
号が割り当てられています。本製品の規制 
モデル番号は VCVRA -0101 です。この規制 
番号とマーケティング名 （hp DeskJet 5550 
など）や製品番号 ( C 6487 C など）を混同 
しないようにご注意ください。 
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